C 


C, c [tse:] <-, -> nt @& (Buchstabe) C m/c m 
© mus do m, ut m; das hohe - le contre-ut 

C Abk von Celsius 

ca. Abk von circa env. 

Cabrio ['ka:brio] <-[s], -s> nt, Cabriolet [kabriolle:] 
<-s, -s> nt cabriolet m 

Cache [kgj, kaf] <-, -s> m INFORM cache m 

CAD [ket] <-s; kein Pl> nt Abk von computer-aided 
design C.A.O. f 

Caddie ['kedi] <-s, -> m sport & (Mensch) caddie m 
@> (Wagen) chariot m de golf 
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Cadmium ['katmiom] <-> nf cHEM cadmium m; - ist 
ein Metall le cadmium est un metal 

Cafe [ka'fe:] <-s, -s> nt = salon m de th& 

Cafeteria [kafetz'riza, Pl: kafeta'risas, kafete'risan] <-, 
-s 0 Cafeterien> f cafeteria f 

Caisson [ke's5:] <-s, -s> m TECH caisson m 

Caissonkrankheit [ke'sö:-] / kein Pl men maladie f 
des caissons 

cal Abk von |Gramm]kalorie cal. 

Calamares [kala'ma:res] P/GAstr callalmar m frit 

Calcium ['kaltsium] <-s> s. Kalzium 

Californium [kalifarnium] <-s> nt CHEM califor- 
nium m 

Call [ko:] <-s, -s> m Fin option f d’achat 

Callboy ['ko:l-] <-s, -s> m call-boy m Call-by-Call 
[koilbarka:l] <-s; kein Pl> nt TELec call by call m 
Callcenter, Call-Center <-s, -> nt centre md’ap- 
pels, call center m Callgeld nt rın argent m au 
jour le jour Callgirl nt call-girl f Callgirlaffäre f 
affaire / de call-girl Gallrendite f rın rendement m 
d’une/de l’option d’achat 

Calvados [kalva'das] <-, -> m calvados m 

Calypso [ka'lıpso] <-[s], -s> m calypso m 

CAM [kem] <-s; kein Pl> nt Abk von computer- 
-aided manufacturing FA.O. f 

Camcorder ['kemkarde, 'kamkarde] <-s, -> m 
camescope m 

Camembert ['kamäbe:g, 'kamambe:e] <-s, -s> m 
camembert m 

Camion [ka'mi5:] <-s, -s> m cH camion m 

Camorra [ka'mara] <-; kein Pl> f camorra f 

Camouflage [kamu'flazza] <-, -n> f MIL camou- 
flage m 

Camp [kemp] <-s, -s> nt @» (Lager) camp m 
«» (Gefangenenlager) camp m |de prisonniers] 

campen ['kempn] intr Vfaire du camping; an einem 
See - faire du camping [o camper] au bord d’un lac; 
das Campen le camping 

Camperfin) ['kempe] <-s, -> m/f) campeur(-euse) 
m(f) 

campieren* [kam'pi:ran] A, CH 5. campen 

Camping ['kempın] <-s; kein Pl> nt camping m 

Campingartikel ['kempın-] m materiel m de cam- 
ping Campingausrüstung f &quipement m 
[o materiel m] de camping Campingbus m cam- 
ping-car m Campingferien P/ vacances fpl en 
camping Campingführer m guide m de camping 
et de carayaning Campinggeschirr nt vaisselle f 
de camping Campingliege f chaise f longue pli- 
ante, chaise longue de camping Campingplatz m 
terrain zm de camping Campingstuhl m chaise f 
pliante [o de camping] Campingtisch m table f de 
camping Campingurlaub m vacances fp! en cam- 
ping Campingzubehör nt materiel m |o acces- 
soires mpl] de camping 

Campus ['kampos] <-, -> m campus m 

Canasta [ka'nasta] <-s; kein Pl> nt canasta f 

Cancan [kä'kä:] <-s, -s> m [french] cancan m 

canceln ['kentsIn, 'kensin] tr V a. ınrorm annuler Flug, 
Reservierung, Befehl 

Candle-Light-Dinner [’kendllastdıne] <-s, -[s]> nt 
diner m aux chandelles 

Cannabis ['kanabıs] <-; kein PlI> m cannabis m 

Cannelloni [kanelo:ni] P/cannelloni m 

Cafion ['kanjan] <-s, -s> m canyon m 

cafonartig ['kanjsn’a:gtıg] I. Adj Schlucht semblable 
aun cafon 
II. Adva la maniere d’un cafion 

Canyoning ['kenjanın] <-s; kein Pl> nt sport canyo- 
ning m 

Cape [ke:p] <-s, -s> nt cape f 

Caprihose ['ka:pri-] f |pantalon m] corsaire m, pan- 
tacourt m; - mit Schlag pantacourt &vas& 

CapsLock-Taste ['kepsl>k-] f InrorM touche f ver- 
rouillage majuscule 

Car [ka:g] <-s, -s> mcH car m 

Caravan ['ka(:)ravan, kara'va:n] <-s, -s> m [Wohn- 
wagen) caravane f 

Caravanspiegel ['ka(:)ravan-, kara'va:n-] m AUT 
retroviseur m de caravane 

Cardigan ['kardigan] <-s, -s> m cardigan m 
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Carepaket [’ke:e-] nt nıst colis m de ravitaillement 

CargofR [kargo] <-s, -s> m TRANsP fret m 

Cargohose f pantalon m style cargo Cargoversi- 
cherungfR f Transp assurance f du fret 

Carpaccio [kar'pattfo] <-s, -s> nt 0 M GASTR carpac- 
cio m 

Carport ['karepo:et] <-s, -s> m auvent servant d’abri 
ä une voiture CarsharingPR ['ka:eferrn] <-s; kein 
Pl> m covoiturage m 

Cartesianerlin) [karte'zia:ne] <-s, -> m{f} PmILos 
cartesien(ne) m/f} 

cartesianisch [karte'zia:nıf], cartesisch 
[kar'te:zıf] Adj PHILOS Lehre, Koordinaten cartesien(ne) 

Cartoon [kar'tu:n] <-s, -s> m o ntdessin m humoris- 
tique; (Bildgeschichte) B.D. f, bede f 

Cartoonist(in) [kartu'nıst] <-en, -en> m/f) cartoo- 
niste mf; (Person, die Bildgeschichten zeichnet) 
dessinateur(-trice) m/f) de B.D. 

Casanova [kaza'no:va] <-s, -s> m don Juan m 

Cäsar! [itseızar] <-s> m Cesar m 

Cäsar? ['se:zar, Pl: tseza:ran] <-en, -en> m (Titel) 
cesar m 

Cäsarenwahn m literfolie f des grandeurs, megalo- 
manie f 

cash [kef] Adv cash; - bezahlen payer cash 

Cash [kgf] <-s; kein Pl> nt argent m liquide 

Cashewkern ['kgju-] m noix f de cajou 

CashflowFR ['kefflou] <-s, -s> m ÖKON cash-flow m 
Cashflow-SteuerR f ökon impöt m sur la marge 
brute d’autofinancement Cashgeschäft nt ökon 
operation fen especes 

Cäsium [!se:zium] <-s; kein Pl> nt cHEM cesium m; 
- zählt zu den Metallen le c&sium fait partie des 
metaux 

Caster ['ka:ste] <-s, -> m ANGELN caster m 

Casting ['ka:stın] <-[s], -s> nt @&cıng, TV casting m 
© ANGELN Surf-casting m 

Castingshow, Casting-Show f['ka:stın-] f 
show m de casting Castingsport m ANGELN 
pöche f au surf-casting 

Castor® ['kasto:e, Pl: kas'to:ran] <-s, -en> m Abk 
von Cask for Storage and Transport of Radio- 
active Material, Castorbehälter m Castor® m, 
conteneur m Castor® 

Casus knacksus ['ka:zus 'knaksus, Pl: 'karzuis 
'knaksus] <- -, --> m hum fam » das ist der -! c’est 
bien le probleme! /fam) 

catchen ['ket{n] intr V sporT catcher; gegen jdn - 
catcher contre qn 

Catcher(in) [’kefe] <-s, -> m/f} sport cat- 
cheur(-euse) m{f) 

Cateringservice ['ke:tarın-] m traiteur m 

Caterpillar® ['ke:tapıla] m bulldozer m 

Catwalk ['ketwa:k] <-s, -s> m podium m 

Cayennepfeffer [ka'jen-] m poivre m de Cayenne 

CB-Funk [tser'be:-] m C.B. f CB-Funkerfin) m{f} 
cibiste mf 

cbm veraltet Abk von Kubikmeter m? 

CD [tser'de:] <-, -s> fAbk von Compact Disc C.D. m, 
compact m 

CD-Brenner [ise:'de:-] m INFORM graveur m de CD 
CD-I [tse:de:”i:] f ınrorm (CD-Interaktiv) CD-I m 
CD-Player [tse:'de:ple:e] <-s, -> mlecteur m [o pla- 
tine f] laser CD-Rohling m ınrorm CD m vierge 
CD-ROM / ınrorm CD-ROM m; eine - in das 
Laufwerk legen introduire un CD-ROM dans le 
lecteur; etw auf eine - brennen graver gc sur un 
CD-ROM 

CD-ROM-Brenner m ınrorm graveur m de CD- 
ROM CD-ROM-Laufwerk nt ınrorm lecteur m 
de CD-ROM 

CD-Spieler [tse:de:-] m s. CD-Player CD-Stän- 
der m support m pour CD, porte-CD m 

CDU [iserder”u:] <-> f Abk von Christlich-Demo- 
kratische Union parti chretien-democrate d’Alle- 
magne 

C-Dur ['tse:durg, 'se:'du:e] nt Mus do m majeur, ut m 
majeur; in - en do [o ut] majeur 

CD-Wechsler f[tse:'de:-] m changeur m de disques 
compacts 

Cellist(in) [Yeıst] <-en, -en> m/f) violoncelliste mf 
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Cello ['Yslo, Pl:'Yelos, 'Yeli] <-s, -s 0 Celli> nt violon- 
celle m 

Cellophan® [tselofaın] <-s; kein Pl> nt cello- 
phane® f 

Cellulite [tselullizts, Pl: gelulitirdn] <-, Cellulitiden>, 
Cellulitis [tselulitis, Pl: elulitisdn] <-, Celluliti- 
den> f MED cellulite f 

Celsius ['selzius] kein Art, unv Celsius 

Cembalo ['fsmbalo, Pl: fembalos, 'Yembali] <-s, -s 0 
Cembali> nt clavecin m 

Cent [sent] <-[s], -[s]> m cent m, euro centime m 

Cer [tse:e] <-s> nt CHEM c&rium m; - ist ein Metall 
le cerium est un metal 

Cerankochfeld® nt  Cerankochfläche® 
[tse'ra:n-] f plaque f de cuisson en c&ramique 

Cervix [!serviks, Pl: tser'vistse:s] <-, Cervices> f ANAT 
col m uterin [o de l’uterus] 

ces, Ces [tses] <-, -> nt mus do m bemol 

Cevapecici [Ye'vaptjitji] P/cevapcici mp! 

Ceylon ['saslan] <-s; kein Pl> nt Hıst le Ceylan 

cf. Abk von confer cf. 

Cha-Cha-Cha [Ya'fatfa] <-[s]), -s> m cha-cha- 
-cha m 

Chagrinleder [Ja'gr&:-] nt chagrin m 

Chalet [ja'le:, fa'lg] <-s, -s> nt ch chalet m 

Chamäleon [ka'ms:lesn] <-s, -s> nt camel&on m 
»ein - sein pejötre un cameleon [o une girouette] 

chamäleonartig [-a:etıg] meist pej I. Adj Anpas- 
sung & la maniere d’un cameleon 
II. Advcomme un camel&on 

Champagner [jam'panje] <-s, -> m champagne m 

champagner [fam'panje] Adj unvdiese Jacke ist - 
cette veste est de couleur champagne 

champagnerfarben [jam'panjefarbn], cham- 
pagnerfarbig Adjchampagne inv 

Champignon ['fampınjan] <-s, -s>> m cham- 
pignon m de couche [o de Paris] 

Champignonzucht / culture f de champignons de 
Paris 

Champion ['fempian] <-s, -s>> m champion(ne) 
m(f) 

Champions League ['Yemp ans 'irk] <- -> f FBALL 
Ligue f des champions 

Chance [/ä:s(»)] <-, -n> f@ (Möglichkeit) chance f; 
die -, dass es gelingt, ist groß il y a de fortes 
chances que cela r&ussisse; wir haben kaum eine 
- es zu schaffen nous avons peu de chance de 
reussir; eine/keine - ungenutzt lassen laisser/ne 
pas laisser passer sa chance; jdm eine [letzte] - 
geben donner une [derniere] chance ä qn; gegen 
jdn keine - haben n’avoir aucune chance face a [o 
contre] qn 
©» (Torchance) occasion f 
© Pl (Aussichten) chances fpl; die -n auf einen 
Erfolg les chances de succes; es bestehen 
kaum -n, dass il y a peu de chances que + subj; 
die -n stehen gut, dass wir den Prozess gewin- 
nen nos chances de gagner le proces sont bonnes; 
die -n, dass diese Mannschaft gewinnt, stehen 
100:1 il y a 99 chances sur 100 [pour] que cette 
equipe gagne; wie stehen die -n? fam comment 
ca se presente? 

»bei jdm keine -n haben fam ne pas avoir du 
succes aupres de qn 

Chancengleichheit [ä:sn-] f kein Pl egalite f des 
chances 

chancenlos [ä:snlo:s] Adj malchanceux(-euse); 
- sein n’avoir aucune chance 

changieren* [Jäsi:ran, fan'zi:ran] intr V Seide, Moire: 
chatoyer 

Chanson [Jä's5:] <-s, -s> nt chanson f (ä texte) 

Chanson|nlette [jäss'net] <-, -n> f chanteuse f de 
varietes 

Chansonsängerlin) [jäs:-] m/f} chanteur(-euse) 
m{f} (ä texte) 

Chaos ['ka:s] <-; kein Pl> nt chaos m;in der Woh- 
nung herrscht [ein einziges] - c’est le chaos [total] 
dans l’appartement 

Chaostheorie ftheorie fdu chaos Chaostruppe f 
fam bande f d’incapables (fam) 

Chaot(in) [ka'o:t] <-en, -en> m{f} pej personne f 


chaotisch-chinesisch . 
een u 
bordelique /fam); ein -/eine -in sein &tre borde- 
lique (fam) 

chaotisch [ka'o:tıf] I. Adj Person bordelique (fam); 
Durcheinander chaotique (fam) 

II. Adv bei den Nachbarn geht es - zu c’est le 
bordel [o le foutoir] chez les voisins /fam); ziemlich 
- klingen avoir l’air bien confus(e) 

Charakter [ka'rakte, Pl: karak'teıra] <-s, -e> m 

Wesen) caractere m; den - prägen [o formen] 

former le caractere 

Eigenart) caractere m; den - einer Drohung 

en avoir tout d’une menace 

© (Mensch) personnalite f; sie sind ganz gegen- 

sätzliche -e ils ont des personnalites opposdes 

© Pl (Gestalt) caractere m; die typischen -e in 
den Komödien Molieres les personnages typiques 
des comedies de Moliere 
»- haben avoir du caractere; ein Mann/eine 
Frau von - un homme/une femme de caractere 

Charakteranlage f disposition f de caractere 
Charakterdarsteller(in) m/f) acteur m/actrice f 
qui joue des röles de caractere Charaktereigen- 
schaft f trat m de caractere Charakter- 
fehler m defaut m de caractere charakterfest 
Adj de caractere; - sein avoir du caractere 
Charakterfestigkeit f fermete f de caractere 

charakterisieren* [karakteri'zisran] tr V && (schil- 
dern) decrire; jdn als verschlossen - de£crire 
[o depeindre] qn comme quelqu’un de renfermefe); 
die Lage als verworren - d£crire [o depeindre] la 
situation comme 6tant confuse 
ö (kennzeichnen) caracteriser 

Charakterisierung [karakteri'zi:run] <-, -en> f des- 
cription f 

Charakteristik [karakte'rıstik] <-, -en> f & (Schil- 
derung) portrait m 

ÜbTEcH (Eigenschaft) caracteristique f 

Charakteristikum [karakte'rıstikum, Pl: karak- 
te'rıstika] <-s, Charakteristika> nt geh caracteris- 
tique f 

charakteristisch [karakte'rıstifj] Adj caracteristi- 
que; für jdn/etw - sein ötre caracteristique chez 
an/de qc 

charakteristischerweise Adv de facon |o ma- 
niere] caracteristique 

Charakterkopf m tete f [o physionomie f] expres- 
sive 

charakterlich [ka'raktelıs] I. Adj de caractere; das 
ist eine seiner -en Stärken c’est une des forces 
de son caractere 
II. Adv sich verändernen ce qui concerne le caractere 

charakterlos [-lo:s] I. Adj Person sans caractöre; Ver- 
halten m£prisable; - sein Person: ne pas avoir de 
caractere 
II. Adv de facon meprisable 

Charakterlosigkeit <-, -en> f bassesse f 

Charakterologie [karakterolo'gi:] <-; kein Pl> f 
PSYCH caracterologie f 

Charakterrolle f röle m de caractere Charakter- 
schwäche / faiblesse f de caractere Charakter- 
schwein nt s/salaud m (fam) Charakterstärke f 
force f de caractere charaktervoll I. Adj = 
ständig) Verhalten droit(e), loyalle) € (ausdrucks- 
stark) Gesichtszüge, Kinn, Nase, Stirn qui a du caractere 
II. Adv loyalement Charakterzug m trait m de 
caractere 

Charge [jarzs] <-, -n> f &die höheren/unte- 
ren -n les personnes haut plac&es/les sous-fifres 
@THEAT TÖöle m de composition 
ÖÖ PHARM lot m 

Chargennummer f prHarm numero m de lot 

Charisma ['sa:rısma, ca'rısma, Pl: ga'rısman, ga'rıs- 
mata] <-s, Charismen o Charismata> nt geh cha- 
risme m 

charismatisch [carıs'maztıf] Adj charismatique 

Charleston ['farlstn] <-, -s> m charleston m 

charmant [Jarmant] I. Adj charmant(e), gentil(le); 
sehr - von dir! tres gentil de ta part! 

I. Adv de facon charmante, aimablement 

Charme [farm] <-s; kein PI> m charme m; - haben 

avoir du charme 
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Charmebolzen [jarm-] m pej famcharmeur m irre- 
sistible (pej) 

Charmeur [far'mo:e] <-s, -e> m charmeur m 

Charta ['karta] <-, -s> f charte f; die Magna - nıst la 
Grande Charte [d’Angleterre] 

Chart-Analyst(in) [Yart-] m/f} rın chartiste mf 

Chartepartie ['jarts-] f öKon charte-partie f 

Chartererf(in) ['Yartare] <-s, -> m/f) kon affreteur m 

Charterflug [‘Yarete-] m vol m charter, charter m 
Charterfluggesellschaft f compagnie f de char- 
ter[s], compagnie charter Charterflugzeug nt s. 
Chartermaschine Chartergesellschaft f com- 
pagnie f de charter[s], compagnie charter Charter- 
maschine f avion m charter, charter m 

chartern ['Ya:eten] tr V affreter, charteriser Flugzeug, 
Schiff 

Chartervertrag m contrat m d’affretement 

Charts [Ya:ets] P/hit-parade m, Top 50 m;in den - 
au hit-parade 

Chassidismus [xasi'dısmos] <-; kein Pl> m hassi- 
disme m 

Chassis [Ja'si:] <-, -> nt chässis m 

Chasuble [fa'zy:bl] <-s, -s> nt cout chasuble f 

Chat [tet] <-s, -s> m INFORM chat m, conversation f 
en ligne 

Chatgroup, Chat-Group ['fstgru:p] <-, -s> f 
INFORM groupe m de discussion Chatroom, Chat- 
Room [-ru:m] <-s, -5> m INFORM forum m de discus- 
sion 

chatten [‘Ystn] intr Vınrorm chatter (fam) 

Chatter(in) [fste] <-s, -> m{f) ınrorM chat- 
teur(-euse) m/f} 

Chauffeurf(in) [fe:e] <-s, -e> m/f) chauffeur m 

chauffieren* [jfi:ran] 1. ir V veraltet geh conduire; 
jdn zum Bahnhof/Friseur - conduire qn ä la 
gare/chez le coiffeur 
Il. intr V veraltet geh conduire 

Chaussee [j>'se:, Pl: j'sesan] <-, -n> f veraltet 
route f de campagne 

Chauvi ['fo:vi] <-s, -s> m simacho m (fam) 

Chauvinismus ovi'nısmos] <-; kein Pl> m pej 

oL chauvinisme m 

» (männlicher Chauvinismus) machisme m, phallo- 
cratie f 

Chauvinist [jovi'nıst] <-en, -en> m pej » ou chau- 
vinle) m{f} 
©» (Sexist) machiste m, phallocrate m 

Chauvinistin [fovinistin] <-, -nen> f roL pejchau- 
vine f 

chauvinistisch [fovinistif] I. Adj pej- ®®roL chau- 
vin(e) 
© (sexistisch) machiste, phallocrate 
II. Adv pej (sexistisch) comme un machiste/phallo- 
crate 

checken ['fskn] ir V @ (überprüfen) verifier; -, 
wer/ob ... verifier qui/si ... 
"> sl (begreifen) piger (fam) 

PORT contrer Mitspieler 

Check-in [Yek’ın] <-s, -s> m enregistrement m 
Check-in-Schalter m guichet m d’enregistre- 
ment Checkliste f © (Passagierliste) liste f des 

"> (Kontrollliste des Piloten) liste f de veri- 

> (allgemeine Aufstellung) liste f Check- 

point [-paynt] <-s, -s> m bes. mıL point m de pas- 

sage Check-up [-’ap] <-s, -s>> m &» (ärztliche 


Untersuchung) bilan m de sante « s [technische 
Überprüfung) revision f 

Cheerleaderfin) ['Si:elizde] <-s, -> m/f} cheerleader 
mf 


Cheeseburger [!fissbe:ege] <-s, -> m cheesebur- 
ger m 

Chef [jef] <-s, -s> m einer Firma patron m, chef m; 
einer Behörde, Abteilung chef m (fam) 

Chefarzt m, -ärztin f medecin-chef mf Chef- 
etage f bureaux mp/ de la direction Chefideo- 
loge m, -ideologin f ideologue mf principal(e) 

Chefin [jefin] <-, -nen> f® einer Firma patronne f; 
einer Behörde, Abteilung chef f (fam); einer Delegation, 
eines Kabinetts directrice f 
© fam (Frau des Chefs) patronne f (fam) 

Chefkoch m, -köchin f chef mf [de cuisine] 


Chefredakteur(in) m/f} redacteur(-trice) m/f) 
en chef Chefsache / affaire f de chef; etw 
zur - machen faire de qc une affaire de chef 
Chefsekretär(inN m/f) secretäire mf de 
direction 

chem. Adj Abk von chemisch 

Chemie [ge'mi:] <-; kein Pl> f@schimie f 

‚fam (Chhemikalie) produit m chimique 

»zwischen den beiden stimmt die - il ya entre 
eux des atomes crochus 

Chemiearbeiter(in) m/f) ouvrier(-ire) m/f) de 
l’industrie chimique Chemiebuch nt livre m de 
chimie Chemiefaser f fire f synthetique Che- 
miegigant m geant m de l’industrie chimique 
Chemieingenieur(in) m/f) ingenieur mf chimiste 
Chemielaborant{(in) m/f) laborantin(e) m{f} [chi- 
miste], technicien(ne) m/f} de laboratoire dans l’in- 
dustrie chimigue Chemielehrer(in) m/f} profes- 
seur mf de chimie Chemieriese m fam geant m 
de l’industrie chimique Chemiestudium nt 
etudes fp/ de chimie Chemieunfall m accident m 
chimique Chemieunternehmen nt entreprise f 
de l’industrie chimique Chemieunterricht m 
cours m de chimie 

Chemikalie [cemika:lia] <-, -n> f meist Pl pro- 
duit m chimique 

Chemikerfin) ['sermike] <-s, -> m/f) chimiste mf 

Cheminee [Jami'ne] <-s, -s> nt cH cheminde f 

chemisch ['ce:mif] I. Adjchimique; Zaborde chimie 
II. Adv chimiquement; - behandelt sein avoir subi 
un traitement chimique; Frucht, Gemüse: ötre trai- 
te(e); etw - untersuchen faire une analyse chi- 
mique de gc; etw - reinigen lassen porter gc au 
nettoyage 

Chemo ['ce:mo] f fam Abk von Chemotherapie 
MED chimio f (fam) 

Chemorezeptor [sesmo-] m MED chimiorecep- 
teur m, chemorecepteur m Chemotechnik fkein 
Pl technologie f chimigue Chemotechniker(in) 
m{f) technicien(ne)-chimiste m/f} Chemothera- 
peutikum <-s, Chemotherapeutika> nt medica- 
ment m chimique Chemotherapie f chimiothera- 
pie f 

Cherub ['ce:röp, 'kerrup, Pl: 'serrubirm, 'kerrubirm, 
geru'biinan, keru'birnan] <-s, -im 0 Cherubinen> m 
cherubin m 

Chiasmus ['ciasmus, Pl: 'ciasman] <-, Chias- 
men> m LInG chiasme m 

chic [fık] s. schick 

Chicoree ['ikore, fiko're:] <-; kein Pl> f, <-s; kein 
Pl> mendive f 

Chiffon [ıf5, j1f5:] <-s, -s> m gaze f 

Chiffre [ifro] <-, -n> f@® einer Annonce numero m 
[d’identification] 
ös (Zeichen) code m secret 

Chiffreanzeige f annonce f chiffree Chiffretele- 
fon nt telephone m ä code 

chiffrieren* [frfrisran] tr V coder 

Chiffriermaschine / dispositif m de cryptage 

Chihuahua [tfi'uaua] <-s, -s> m zooL chihuahua m 

Chile ['sitle, 'fi:le] <-s; kein Pl> nt le Chili 

Chilene [cile:na, tfle:na] <-n, -n> m, Chilenin f 
Chilien(ne) m/f) 

chilenisch [sile:nzj, jle:nıf] Adjchilien(ne) 

Chili [fi:li] <-s; kein PI> m © (Schote) piment m 
fort 
© (Soße) chili m 

chillen [fan] intr V fam glander (fam), buller (fam) 

Chill-out-Room [trl'aut'rum] <-s, -s> m chill out m 

Chimäre [ci'me:ra] <-, -n> fa. Bor chimere f 

China ['si:na] <-s> nt la Chine 

Chinakohl m chou m de Chine Chinakracher m 
petard m Chinarestaurant nt restaurant m chi- 
nois Chinarinde f ptarm quinquina m Chinarin- 
denbaum m or quinquina m 

Chinchilla! [trn'frla] <-, -s> f (Tier) chinchilla m 

Chinchilla? <-s, -s> nt {Pelz} chinchilla m 

Chinese [ci'ne:za] <-n, -n> m, Chinesin f Chi- 
nois(e) m{f} 

chinesisch [ci'nezzif] I. Adjchinois(e) 

»das ist - für mich am pour moi, c’est du chinois 
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II. Adv - miteinander sprechen discuter en chi- 
nois; s. a. deutsch 

Chinesisch <-[s]> nt kein Art (Sprache, Schulfach) 
chinois m; auf - en chinois; s. a. Deutsch 

Chinesische nt dekl wie Adj das - le chinois; s. a. 
Deutsche 

Chinin [gini:n] <-s; kein Pl> nt psarm quinine f - ist 
ein Mittel gegen Malaria la quinine est un medica- 
ment contre le paludisme 

chininhaltig [-haltıg] Adj Medikament, Getränk conte- 
nant du quinquina; dieses Getränk ist - cette bois- 
son contient du quinquina 

Chintz [tfints] <-[e]s, -e> m TExTIL chintz m 

Chip [tip] <-s, -s> m @®InForm puce f 

meist Pl (Kartoffelchip) chips f 

runde Spielmarke) jeton m; (rechteckige Spiel- 
marke) plaque f 

Chipkarte f ınrorm carte fA puce Chipkontakt m 
INFORM contact zn de puce Chipsatz m ınrorm jeu m 
de puces 

Chiromantie [ciromantti:] <-; kein Pl> f chiroman- 
cie f 

Chiropraktik [ciro-] f chiropractie f Chiroprak- 
tiker(in) m/f) chiropraticien(ne) m{f} chiro- 
praktisch I. Adj Ausbildung en chiropractie [o chi- 
ropraxie]; Behandlung chiropratique II. Adv jdn - 
behandeln traiter qn par la chiropractie [o chiro- 
praxie]; seine Beschwerden - behandeln lassen 
se faire soigner par la chiropractie [o chiropraxie] 

Chirurg(in) [gi'rurk] <-en, -en> m/f) chirurgien(ne) 
m{f) 

ChirurgenkongressPR m congres m de/des chi- 
rurgiens 

Chirurgie [girur'gi:, Pl: ciror'gisan] <-, -n> f (Fachge- 
biet, Klinikabteilung) chirurgie f 

chirurgisch [ci'rurgıf] I. Adj chirurgicalle); Ausbil 
dungen chirurgie; -e Abteilung service m de chi- 
rurgie 
II. Adv einpflanzen, entfernen chirurgicalement 

Chitin [gi'tiın] <-s; kein Pl> nt zooı chitine f 

Chitinpanzer m z00L carapace f de chitine 

Chlodwig ['klo:tvig] <-s> m hıst Clovis m 

Chlor [klo:g] <-s> nt cHEM chlore m; - ist ein Des- 
infektionsmittel le chlore est un desinfectant 

chloren ['klo:ran] tr V chlorer 

chlorfrei I. Adj Wassernon chlore(e); Papiernon chlo- 
re(e), non chargele) 

II. Adv sans chlore 

chlorhaltig [-haltıcg] Adj chem chlore(e); das Was- 
ser ist stark - il y a beaucoup de chlore dans l’eau 

Chlorid [klo'ri:t] <-[e]s, -e> nt cHEM chlorure m 

chlorieren* [klo'risran] tr V chlorer 

chlorig ['klo:rıg] Adj Wasser chlor&(e), javellise(e 

Chlorkalk m chlorure m de chaux 

Chloroform [kloro'farm] <-s; kein Pl> nt chloro- 
forme m 

chloroformieren* [klorofr'mi:ran] fr V chlorofor- 
mer 

Chlorophyll [kloro'fvi] <-s; kein Pl> nt chloro- 
phylle f 

Chokelr] [Yo:k(e)] <-s, -s> m starter m 

Chokerkette f rich chaine f de remorquage 

Cholämie [colemi:, Pl: colemi:an] <-, -n> f MED cho- 
lemie f 

Cholera ['ko:lera, 'kolara] <-; kein Pl> f men cho- 
lera m 

Choleraepidemie ['ko:lera-, 'kolara-] f &pid&mie f 
de cholera Choleratote(r) f/m) dek! wie Adj 
victime f du cholera 

Choleriker(in) [kolle:rike] <-s, -> m{f} homme m 
colereux/femme f colereuse 

cholerisch [ko'le:rıf] Adj colerique 

Cholesterin [colsste'rirn, kolssteriin] <-s; kein 
Pl> nt cholesterol m; - kommt in allen tieri- 
schen Geweben vor le cholesterol se trouve dans 
tous les tissus animaux 

Cholesterinspiegel [colssteri:n-, kolsste'riin-] m 
taux m de cholesterol Cholesterinwert m meist 
Pl meD taux m de cholesterol 

Cholesterol [colsste'ro:l, kolsste'ro:l] <-; kein Pl> 5. 
Cholesterin 
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Chor [ko:g, Pl: 'ko:ro] <-[e]s, Chöre> m & (Gruppe 
von Sängern) chorale f; {in der Kirche, Armee) 
choeur m; (Opernchor) choeurs mpl;im - singen/ 
rufen chanter/crier en choeur 

&3 (Komposition, Altarraum) choeur m 
> (Chorempore) tribune f 

© HIST, LITER Cheeur m 
Choral [ko'ra:l, Pl:ko're:la] <-s, Choräle> m choral m 
Choralvorspiel nt mus prelude m choral 
Choreograf(in)PR [koreo'gra:f] <-en, -en> m/f) 

chorögraphe mf 
ChoreografiefR [koreograffi:, Pl: koreogra'fisan] <-, 

-n> f choregraphie f 
choreografischPR [koreo'gra:fif] I. Adj choregra- 

phique 

Il. Adv betrachtet du point de vue choregraphique 
Choreographf(in) [koreo'gra:f] <-en, -en> s. Cho- 

reograf 
Choreographie [koreograffi:, Pl: koreogra'fian] <-, 

-n> s. Choreografie 
choreographisch [koreo'gra:fif] s. choreogra- 

fisch 
Chorgesang m choeur m Chorgestühl nt stalles 

/pl Chorknabe m petit chanteur m Chorkon- 

zert nt concerto m pour chceur Chorleiter(in) 

m{f) chef mf de chorale Chorsängerf(in) m/f) 

choriste mf 
Chose [fo:za] <-, -n> f fam && (Angelegenheit) 

truc m (fam) 

© (Dinge) die ganze - tout le bazar (fam) 
Chow-Chow [tYau'fau] <-s, -s> m chow-chow m 
Chr. Abk von Christus, Christi J.C. 

Christ(in) [krıst] <-en, -en> m{f} chretien(ne) m{f) 
Christbaum m ou. arbre m de Nodl Christbaum- 
kugel f boule f de sapin de No&l Christbaum- 
schmuck m decorations pl! de l’arbre de Noel 

Christdemokrat(in) m/f) chretien(ne)-democrate 

m{f) christdemokratisch Adj chretien(ne)-de- 

mocrate 
Christenheit <-; kein Pl> f chretiente f 
Christenpflicht f devoir m chretien 
Christentum <-[els; kein Pl> nt christianisme m 
Christenverfolgung f persecution f des chretiens 
Christfest nt par jour m de No&l 
Christi [krısti] Gen von Christus 
christianisieren* [krıstiani'zizron] ir V &vangeliser 
Christianisierung [krıstjani'zi:run] <-, -en> f @van- 

gelisation f 
Christin ['krıstın] <-, -nen> s. Christ 
Christkind nt @enfant m Jesus 
Symbolfigur für Weihnachten) petit Jesus m 
christlich [krıstlıc] I. Adj chretien(ne) 

II. Adv dans la foi chretienne, chrötiennement 
Christmesse, Christmette f messe f de minuit 
Christnacht /nuit f de Nodl 
Christo ['krısto] Dat von Christus 
Christoph ['krısoof] <-s> m @& Christophe m 

© ist - Kolumbus Christophe Colomb 
Christrose f rose f de Noel Christstolle j 

Christstollen m casır gäteau brioche consomme 

Pprincipalement pendant la periode de Noel 
Christum ['krıstum] Akk von Christus 
Christus ['krıstus, Gen: 'krısti] <Christi> m rEL le 

Christ; kunst christ m; vor Christi [Geburt] avant 

Jesus-Christ [o J-C]; nach Christi [Geburt] apres 

Jesus-Christ [o J-C]; Christi Himmelfahrt l’Ascen- 

sion f 
Chrom [kro:m] <-s> nt CHEM chrome m; - ist ein 

silberfarbenes Metall le chrome est un metal 

argente 
Chromatik [kro'ma:tık] <-; kein PI> f mus, opt chro- 

matisme m 
chromatisch [kro'ma:tıf] Adjchromatique 
Chromatographie [kromatograffi, Pl: kromato- 

gra'firan] <-, -n> f MED chromatographie f 
chromblitzend Adj Auto aux chromes &tincelants 

Chromnickeistahl m acier m chrome au nickel 
Chromosom [kromo'zo:m] <-s, -en> nt chromo- 

some m 
Chromosomenanomalie f sioL, MED anomalie f 

chromosomique Chromosomenmutation f BıoL 


% 
BE f chromosomique Chromosomen- 
satz m sıoL serie f de chromosomes Chromoso- 
menzahl f sıoL nombre m chromosomique 

Chromstahl m tech acier m chrome 

Chronik ['kro:nık] <-, -en> f chronique f 

chronisch ['kro:nıf] I.Adj Krankheit, Beschwerden, 
Unzufriedenheit chronique; bei jdm - sein/werden 
etre/devenir chronique chez qn 
Il. Adv - kranke Menschen des malades chroni- 
ques 

Chronist(in) [kro'nıst] <-en, -en> m{f) chroni- 
queur[-euse) m{f) 

Chronografff, Chronograph [krono'gra:f] <-en, 
-en> m TECH chronographe m 

Chronologie [kronolo'gi:] <-, -n> f chronologie f 

chronologisch [krono'lo:gıf] I. Adj chronologique 
II. Adv dans l’ordre chronologique 

Chronometer [krono'meite] <-s, -> nt montre f de 
precision 

Chrysantheme [kryzan'te:ma] <-, -n> f chrysan- 
theme m 

Chutney ['Yatni] <-[s], -s> nt chutney m 

Chuzpe ['xutspa] <-; kein Pl> f meist pej fam 
culot m (fam) 

CIA [sirarreı] <-> fo m Abk von Central Intelli- 
gence Agency CIA f 

Cicero [!si:tsero] <-s> m Hıst Ciceron m 

Cidre ['si:dra] <-s; kein PlI> m cidre m 

Cinchstecker ['sınt[-] m ELec prise f RCA 

Cineast(in) [sine'ast] <-en, -en> m/f) geh © (Film- 
schaffender) cineaste mf 
© (Filmkenner) cinephile mf 

cineastisch [sine'astıf] Adj cinematographique 

circa [tsırka] Advenviron 

Circulus vitiosus ['sırkulos vitsjo:zus, Pl: 'sırkuli 
vitsjo:zi] <- -, Circuli vitiosi> m geh cercle m 
vicieux 

eis, Cis [tsıs] <-, -> nt mus do m diese 

Cisjordanien ['sıs-] f cH Cisjordanie f 

City ['sıti] <-, -s> f centre-ville m 

Citybike ['sıti-] <-s, -s> nt velo m de ville Citylage f 
zone / commerciale hype; ein Geschäft in - (Dat) 
un magasin de la zone commerciale hype City- 
Maut, Citymaut f peage m urbain 

cl Abk von Zentiliter cl 

Clan [kla:n, kle[:]n] <-s, -e 0 -s> m a. fig, pejclan m 

Claqueur [kla'ko:g] <-s, -e> m pej geh personne f 
qui fait partie de la claque; die -e la claque 

Clavicembalo [klavi-] nt clavecin m 

clean [klin] Adj s! clean (arg); - sein Person: &tre 
clean 

Clearing [klisrın] <-s, -s> nt öKoN clearing m 

Clearingabkommen [klirın-] nt ÖKoN accord m 
de compensation Clearingbank f ökon banque f 
de compensation Clearingspitzen Pl ökon 
maxima mpl de compensation Clearingstelle f 
ÖKoN office m de clearing Clearingteilnehmer m 
ÖKON participant m a un/au clearing 

Clementine [klementti:na] <-, -n> s. Klementine 

clever ['kleve] 1.Adj fam ® (gewitzt, geschickt) 
fute(e); nicht - genug sein ne pas &tre assez fute- 
-fute (fam) 
©» pej (raffiniert) Schachzughabile (pej) 

Il. Adv fam © (geschickt) astucieusement 

pej (raffiniert) sournoisement (pej} 

ClevernessfR, CleverneßALT ['klevenss] <-; kein 
PI> fe» (Aufgewecktheit) astuce f 

ej (Raffinesse) roublardise f (am) 

Clinch [klınt, klınf] <-[e]s; kein Pl> m &&5oxen 
corps A corps m; mit jdm in den - gehen aller au 
corps A corps avec qn 
© fam (Auseinandersetzung) partie f de bras de fer; 
mit jdm im - sein [o liegen] ötre en desaccord 
avec an 

Clip [klıp] <-s, -s> m & (Videoclip) clip m [video] 

: [Ohrclip) clip m 

 (Spange) eines Füllers, Kugelschreibers agrafe f 

Clique [klıka, 'klirka] <-, -n> f © (Freundeskreis) 

bande f 

> pejclique f 

Cliquenwesen [klıkn-, 'klirkn-] nt, Cliquenwirt- 


Cliquenwirtschaft-Cortiorgan 
schaft f pej fam esprit m de coterie, copinage m 
(fam) 
Olivia ['kliwia, Pl: 'kliwvien] <-, Clivien> f Bor di- 
via m 
Clochard [kls'fa:e] <-s, -s> m clochard m 
Clog [klk] <-s, -s> m sabot m 
Clou [klu:] <-s, -s> m & (Glanzpunkt) clou m 
@ (Kernpunkt) einer Geschichtenoeud m 
Clown(in) [klaun] <-s, -s> m/f) clown m 
»sich/jdn zum - machen se ridiculiser/ridiculiser 
qn; den - spielen faire le clown 
clownesk [klau'nssk] Adj clownesque 
Club [klop] <-s, -s> 5. Klub 
clubben ['klubn] intr V + sein fam faire la tournde 
des boites (fam) 
cm Abk von Zentimeter cm 
c-Moll [!se:mal, 'tse:'m>l] nt mus do m mineur, ut m 
mineur; in - en do [o ut] mineur 
Co. [ko:] Abk von Kompagnon, Kompanie Co 
Coach [ko:t, koutf] <-[s], -s> m entraineur m 
coachen ['ko:tfn] ir V coacher 
Coaching-Zone ['ko:tfrn-] f FBALL zone f technique 
COBOL ['ko:bal] <-s> nt ınrorMm Abk von common 
business oriented language cobol m 
Coca-Cola® [koka-] <-, -[s]> f <-[s], -[s]> nt coca- 
-cola m inv 
Cockerspaniel m cocker m 
Cockpit ['kkpıt] <-s, -s> nt cockpit m 
Cocktail ['kokte:l, 'kokteıl] <-s, -s> m cocktail m 
Cocktailkleid ni robe f de cocktail Cocktail- 
party f cocktail m 
Code [koit] <-s, -s> m code m 
Codecracker ['ko:t-] <-s, -> m ınFoRM hacker m 
Codegröße f ınrorm nombre m d’instructions 
Codein [kodeii:n] <-s; kein Pl> nt BIOL, PHARM 
codeine f 
Codepage ['ko:tpe:t]] <-, -s> f INFORM page f de 
code, codepage m 
Codex ['ko:dsks, Pl: 'korditsess] <-, Codices> S. 
Kodex 
Codezeichen ['ko:t-] nt INFORM caractere m du code 
Coeur-DekolleteefR ['kare-] nt decollete m en 
coeur 
Coffein [kyfei:n] <-s; kein Pl> s. Koffein 
Cognac® ['konjak] <-s, -s> m cognac m 
Coiffeur [koa'fe:g] <-s, -e> m, Coiffeuse f cH coif- 
feur(-euse) m/f} 
Coiffeursalon [koafe:e-] m ch salon m de coiffure 
Coitus [’ko:itus] <-, -> m coit m; - interruptus coit 
interrompu 
Cola ['ko:la] <-, -[s]> f, <-[s], -[s]> nt fam coca m 
Coldcreamf, Cold Cream ['ko:ld'kriım] <-, -s> f 
cold-cream m 
Colitis [kolliztıs, Pl:koli'tirdn] <-s, Colitiden> s. Koli- 
tis 
Colitis ulcerosa [kolliitıs ultse'ro:za] <- -; kein PI> f 
MED colite f ulc&reuse 
Collage [k>'la:z3] <-, -n> f KUNST, Mus collage m 
Collie ['kali] <-s, -s> m colley m 
Collier [kllie:] <-s, -s> nt collier m 
Colorfilm [ko'lo:g-] m film m couleur Colorver- 
glasung f vitrage m teinte 
Colt® [kalt] <-s, -s> m colt m 
Combo ['kombo] <-, -s> f combo m 
Comeback, Come-backFR [kam'bek] <-[s], 
-s> nt come-back m, rentree fein [o sein] - feiern 
faire son come-back 
Comecon, COMECON ['komekan] <-> m o nt 
Abk von Council for Mutual Economic Assis- 
tance/Aid Hıst Comecon m 
Comedian [komi:dian] <-s, -s> m humoriste m 
Comedy ['komadi] <-, -s> f&® (Comedy-Serie) serie f 
comedie 
Comedy-Sendung) emission f de variete 
Comedyshow, Comedy-Show / &mission f de 
variete 
Comic ['komık] <-s, -s> m, Comicheft nt bande f 
dessinee, B.D. f (fam) 
Coming-out [kamın"?aut] <-[s], -s> nt eines Homose- 
xuellen aveu m public de son homosexualit6; sein - 
haben avouer ouvertement son homosexualit& 
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Community [ka'mjurnıti] <-, -s> f INFORM commu- 
naute f [virtuelle] 

CompactdiscFR [kom'paktdısk], Compact Disc 


[kam'pakt'dısk] <- -, - -s> f disque m compact, 
C.D. m 

Compiler [kom'pazle] <-s, -> m INFORM compila- 
teur m 


Compilersprache [kam'pazle-] f ınrorm langage m 
de compilateur 

Computer [kom'pju:te] <-s, -> m ordinateur m; 
tragbarer - ordinateur portable; den - einschal- 
ten mettre l’ordinateur en marche; den - aus- 
schalten &teindre l’ordinateur; etw auf - umstel- 
len informatiser qc; sie werden auf - umstellen 
ils vont s’informatiser 

Computeranimation [kom'pju:te-] f animation f 
informatique computeranimiert Adj anime(e) 
par ordinateur Computeranlage f installations 
pl informatiques Computerarbeit / travail m sur 
ordinateur Computerarbeitsplatz m poste m 
de travail informatise Computerausdruck m 
listing m Computerbetrug m escroquerie f in- 
formatique Computerdatei f fihier m Com- 
puterdiagnostik f diagnostic m informatise 
Computerfehler m erreur f informatique Com- 
puterforschung f informatique f theorique 
Computerfreak m fam mordu(e) m{f) d’ordi- 
nateur (am) Computerfritze [-irıts>] <-n, -n> m 
Jam mec m qui bosse dans l’informatique (fam) 
Computergeschäft nt magasin m informatique 
computergesteuert I. Adj Fertigung informati- 
se(e); Ampel, Verkehrsregelung commande(e) par or- 
dinateur II. Adv par ordinateur computerge- 
stützt Adj, Adv assiste(e) par ordinateur; -er 
Unterricht enseignement m assist€ par ordinateur 
Computergrafik f graphique m sur ordinateur 
Computergrafiker(in) m/f) infographiste mf 
Computergraphik s. Computergrafik Com- 
puterhersteller m fabricant m d’ordinateurs 

computerisieren* [kompjutari'zisran] fr V informa- 
tiser 

Computerisierung [kompjutari'zisrun] <-; kein 
Pl> finformatisation f 

Computerkasse [kam'pju:te-] f caisse f informati- 
see Computerkriminalität f delingquance f infor- 
matique Computerkurs m cours m d’informa- 
tique Computerlaie m profane mfen informatique 
computerlesbar Adj lisible informatiguement 
Computerlinguistik f linguistique f informatique 
Computermanipulation f manipulation f infor- 
matique Computernetz nt reseau m informa- 
tigue Computerprogramm nt programme m 
informatique Computerregister nt INFORM regis- 
tre m informatique Computersabotage f sabo- 
tage m informatique Computerschrott m fam 
Epaves pl d’ordinateurs Computersimulation f 
simulation f par ordinateur Computerspiel nt 
jeu m video, jeu sur ordinateur Computerspio- 
nage f espionnage m informatigue Computer- 
sprache f langage m informatigque computer- 
süchtig Adj - sein &tre accro & l’ordinateur (fam) 
Computertechnik f technique f informatique 
Computerterminal nt ınrorm terminal m infor- 
matique Computertisch m desserte f informa- 
tique, bureau m multimedia Computerto- 
mograffR s. Computertomograph Computer- 
tomografieft s. _Computertomographie 
Computertomograph m men scanner m Com- 
putertomographie f mED scanographie f com- 
puterunterstützt Adj, Adv assiste(e) par ordi- 
nateur; -es Entwerfen conception assistee par 
ordinateur; -er Unterricht enseignement assist& 
par ordinateur Computervirus m virus m [in- 
formatique] Computerwissenschaft f informa- 
tique f theorique Computerzeitalter nt &poque f 
de l’informatigue Computerzeitschrift f revue f 
informatique 

Conditio sine qua non [konidi:tsio 'ziina 'kva: 
'noın] <----> fgeh condition f sine qua non 

Conferencier [kferä'sie:] <-s, -s> m animateur m, 
presentateur m 


Confiserie [köfiza'ri:, kanfiza'riz, Pl- köfiza'risan, kon- 
fize'riran] <-, -n> f ch confiserie f 

Conga ['konga] <-, -s> f mus conga f 

Conjunctivitis [konjunkti'viztıs, Pl: konjunktivi'tisdn] 
<-, Conjunctivitiden> s. Konjunktivitis 

Connection [ko'nekfn] <-, -s> ffamrelations fpl; -s 
haben avoir le bras long /fam) 

Consultant [kon’zaltnt] <-s, ->> m ÖkoN consul- 
tant m 

Container [kon'te:ne, kon'teıne] <-s, -> m &®coM 
conteneur m 
©» (Müllcontainer) benne f [a ordures] 

Containerbahnhof [kon'te:ne-, kon'terne-] m gare f 
[dl conteneurs Containerfahrzeug nt vehicule m 
de transport pour conteneurs, semi-remorque m 
porte conteneurs Containerhafen m port m de 
conteneurs Containerschiff nt porte-conte- 
neurs m Containerterminal m o nt terminal m 
pour conteneurs Containerverkehr m trafic- 
-container m 

Containment [kon'teinmant] <-s, -s> nt TECH eines 
Kernkraftwerks enceinte f de confinement 

Contenance [könts'näis] <-; kein Pl> f geh 
calme m;die - bewahren garder son calme [o sang- 
-froid] 

Contergan® [konter'ga:n] nt pHarMm thalidomide f 

Contergankind nt fam enfant m victime de la tha- 
lidomide 

Controller [kon'tro:le, kon'traule] <-s, -> m &% (Per- 
son) contröleur m de gestion 
ED INFORM contröleur m, unite f de contröle 

Conitrollerin [kon'tro:larin] <-, -nen> f contröleuse f 
de gestion 

Controlling [kon'tro:lin] <-s; kein Pl> nt OkON 
(» (Tätigkeit) contröle m de gestion; straffes - 
contröle de gestion rigoureux 
© s. Controllingabteilung 

Controllingabteilung [kon'tro:lin-] f ÖKON ser- 
vice m contröle de gestion 

Cookie ['ku:ki] <-s, -s> nt INFORM cookie m 

cool [ku:l] Adj sl ® (gefasst) Art, Person cool (fam) 
© (sehr gut) Job, Typ, CD, Musiksympa (fam) 

CoolnessAR [ku:lnes] <-; kein Pl> f fam attitude f 
cool 

Copilot(in) ['ko:-] m/f) copilote mf 

Coprozessor m INFORM coprocesseur m 

Coprozessor-Karte / ınrorm carte f coprocesseur 

Copyright ['kopirast] <-s, -s> nt copyright m Copy- 
shop <-s, -s> m magasin m de reprographie 

coram publico ['ko:ram 'pu:bliko] Adv geh en 
public 

Cord [kart] <-s; kein Pl> m velours m [cötele] 

Cordanzug m costume m en velours [cötele] 
Cordhemd nt chemise fen velours [cötele] Cord- 
hose f pantalon m en velours [cötele] Cordjacke f 
veste f en velours [cötelE]| Cordjeans P/ jean m 
velours 

Cordon bleu [kard5 'ble:] <- -, -s -s> nt cordon m 
bleu 

Cornea ['kornea, Pl:'kornez] <-, Corneae> f MED cor- 
nee f 

Cornealreflex [korne‘a:l-] s. Kornealreflex 

Cornedbeef, Corned Beef [ko:enstbirf] <-; kein 
Pl> nt Gasır corned-beef m 

Corner ['korene] <-s, -> ma, cH corner m 

CornflakesFR, Corn-flakes ['ko:enfle:ks] P/ corn- 
-flakes mp! 

Cornichon [kommi'f5:] <-s, -s> nt cornichon m [au 
vinaigre] 

Corporate Banking ['ko:eparst 'benkin] <- -s; -> 
kein PI nt services mpl bancaires aux entreprises 
Corporate Identity ['ko:eparat ardentıti] <-, Cor- 
porate Identities> f ökon identite f d’entreprise 

Corps [ko:e] s. Korps 

Corpus ['korpos, Pl: 'korpora] <-, Corpora> nf LING 
corpus m 

Corpus DelictifR f'yorpus dellikti, Pl: 'korpora 
dellkti] <- -, Corpora Delicti> nf corps m du delit 

Corpus luteum ['korpos 'lu:teum] <- -; kein Pl> nt 
ANAT COTps m jaune 

Cortiorgan ['korti-] nt anar organe m de Corti 
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Cortison [korti'zo:n] <-s> s. Kortison 

cos Abk von Kosinus cos 

Costa Rica ['kosta 'ri:ka] <- -s> nt Costa Rica m 

Costaj-]Ricaner(in)PR [kostari'ka:ne] <-s, -> m{f} 
Costaricain(e) m/f} 

costa-ricanischPR [kostari'kaını)] Adj costari- 
cien{ne), costaricain(e) 

Couch [kautf] <-, -es 0 -en> focH mcanape m 

Couchdecke ['kautf-] f jete m de canap& Couch- 
garnitur f salon m Couchtisch m table f de 
salon 

Couleur [ku'la:e] <-, -s> f geh couleur f Journalis- 
ten verschiedener/jeder - des journalistes de dif- 
ferentes/toutes couleurs politigues 

Coulomb [ku':, ku''amp] <-s, -> nt Puys Coulomb m 

Countdown, Count-downFR ['kaunt'daun] <-s, 
-s> m o ntcompte m a rebours 

Countrymusic ['kantrimju:zık] <-; kein Pl> f coun- 
try m o fCountrysängerfin) m/f) chanteur(-euse) 
m{f) de country Countrysong m chanson f de 
country 

Coup [ku:] <-s, -s> m coup m; einen - landen re&us- 
sir un coup [de maitre] 

Coup& [ku'pe:] <-s, -s> nt @& (Limousine) coupe m 
& 1 (Zugabteil] compartiment m 

Coupon [ku'p5:, ku'pan] <-s, -s> m ticket m deta- 
chable 

'Antwortschein) coupon-reponse m 
© FIN coupon m [d’action] 

Courage [ku'ra:z3] <-; kein Pl> ffam courage m 

couragiert [kura'zi:et] I. Adj courageux(-euse) 
II. Adv courageusement; sich - verhalten avoir 
une attitude courageuse 

Courtage [kurta:33] <-, -n> f courtage m 

Courtagerechnung [korta:33-] f facture f de cour- 
tage 

Cousin [ku'z&:] <-s, -s> m cousin m 

Cousine [ku’zi:na] <-, -n> f cousine f 

Cover ['kave] <-s, -[s]> nt& (Titelseite) couverture f 
€» (Plattenhülle) pochette f 

Covergirl ['kave-] <-s, -s> nt cover-girl f Cover- 
version f nouvelle version f 

Cowboy ['kau-] <-s, -s> m cow-boy m Cowgirl nt 
cow-girl f 

Cox [kaks] <-, -> m, Cox’ Orange <- -, --n> f, Cox 
Orange <- -, --> m cox f [orange] 

CPU [se:pe:?u:] <-, -s> f Abk von central proces- 
sing unit InrorMm U.C.T. f 

Crack! [krek] <-s, -s> m spoRT crack m 

Crack? [krek] <-s; kein Pl> nt (Rauschgift) crack m 

Cracker ['kreke] <-s, -[s]> m cracker m 

Crashkurs [kr] m couss m accelere 
Crashtest m essai m de collision 

Credo ['kre:do] <-s, -s> nt REL a. figcredo m inv 

Creme [kre:m, krem] <-, -s> f creme f 

Creme [kre:m] f»die - de la - gehla fine fleur 

cremefarben ['kre:mfarbn, 'kresmfarbn] Adj[de cou- 
leur] creme 

Creme fraiche [krem ref, Pl krem ref] <- -, 
Cremes fraiches> f GAstr creme f fraiche 

Cremespülung f creme f apres-shampololing 
Cremesuppe f velout€e m Cremetorte f 
gäteau mäla creme 

cremig ['kreimig] I. Adj cr&emeux(-euse) 
II. Adv rühren, schlagen jusqu’a consistance cremeuse 

Creole [kre'o:la] <-, -n> f meist Plcreole f 

Cröpe [krep] <-, -s> f GASTR cröpe f 

Crescendo [krefendo, Pl: krefendos, kre'fendi] <-s, -s 
0 Crescendi> nt crescendo m 

Creutzfeldt-Jakob-Krankheit ['kraztsfeltja:kop-] f 
MED maladie f de Creutzfeldt-Jakob 

Crew [kru:] <-, -5> f&D AVIAT, NAUT Equipage m 
& (Arbeitsgruppe) equipe f 

Croissant [kroa'sä:] <-[s], -s> nt croissant m 

Cromargan® [kromar'ga:n] <-s> nt inox® m 

Croupier [kru'pie:] <-s, -s> m croupier m 

Croüton [kru't5:] <-[s], -s> m GASTR croüton m 

ORT [tsererter] <-, -s> f Abk von cathode ray tube 
TECH tube m cathodique 

CRT-Bildschirm [tser’erte:-] m INFORM Ecran m ca- 
thodique 
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Cruisemissile, Eis Melssiie [kruzs'misil, 
'kruis'misayl] <-s, -s> nt MmıL missile m de croisiere 

cruisen ['kru:zn] intr V+ sein fam faire une viree en 
bagnole (fam) 

Crunch [kranj, krantf] <-[e]s, -[e]s> m sporr tablet- 
tes pl, crunch m 

Crux [kroks] <-; kein Pl> f ®& (Schwierigkeit) pro- 
bleme m; die - bei der Sache ist ... le probleme 
dans l’histoire c’est ... 

'Kummer) man hat seine [o es ist eine] - mit 
ihm/ihr on n’est pas gäte(e) avec lui/elle 

C-Schlüssel [ise:-] m cl& f d’ut 

CSU [tseres?u:] <-> f Abk von Christlich-Soziale 
Union aile bavaroise du parti chretien-dömocrate 

c.t. [tsertte:] Adv Abk von cum tempore en tenant 
compte du quart d’heure academigue; um acht 
Uhr - ä huit heures et quart 

GT [tserte:] <-, -s> f MED Abk von Computertomo- 
graphie tomo f 

Culpa in contrahendo ['kulpa ın kontra'hendo] 
<-- -; kein Pb f sur non-respect m de la loyaute 
lors de negociations 

Cumarin [kumarri:n] <-s; kein Pl> s. Kumarin 

cum grano salis [kum 'gra:no za:lıs] Adv geh 
grosso modo 

cum laude [kum 'Iauda] Adv avec mention hono- 
rable 

cum tempore [kum 'tempore] Adv en tenant 
compte du quart d’heure academique 

Cunnilingus [koni'lıngos, Pl: konilıngi] <-, Cunni- 
lingi> m geh cunnilingus m 

Cup [kap] <-s, -s> m @&sPoRr coupe f 
© (BH-Körbchen) bonnet m 

Cupfinale ['kap-] nt sport finale f de coupe 

Cupido [ku'pi:do] <-s> m Cupidon m 

Cupsiegerfin) ['kap-] m/f) vaingueur m de coupe 

Curare [ku'ra:ra] <-s; kein Pl> s. Kurare 

Curie [kyri:] <-, -> nt Phys curie m 

Curium ['ku:rium] <-s> nt CHEM curium m; - ist ein 
Metall le curium est un metal 

Curling ['ka:elin, 'koerelın] <-s; kein Pl> nt sporT cur- 
ling m 

Curriculum [ko'riskulum, Pl: ku'ri:kula] <-s, Curri- 
cula> nt geh (Lehrplan) programme m scolaire 

Curry ['koeri] <-s, -s> m o ntcurry m 

Curryketchup ['koeri-] nt o m ketchup m au curry 
Currypulver nt curry m en poudre Currysauce, 
Currysoße f sauce f au curry Currywurst f sau- 
cisse f au curry 

Cursor ['ko:eze, 'koeieze] <-s, -> m INFORM curseur m 

Cursorsteuerung ['kereze-, 'ka:gze -] f INFORM 
deplacement m du curseur Cursortaste f InFoRM 
touche f de curseur [o de direction] 

Cushing-Syndrom ['kufin-] nt MED syndrome m de 
Cushing; am - leiden souffrir du syndrome de Cu- 
shing 

Cut [kat] <-s, -s> m CINE coupe f 

cutten ['katn] I. intr V faire un [o le] montage; das 
Cutten le montage 
Il.tr V faire le montage de Filmszene, Tonbandauf- 
nahme 

Cuitter(in) ['kate] <-s, -> m{f} monteur(-euse) m{f) 

CVJM [iserfaujst?em] m Abk von Christlicher Ver- 
ein Junger Menschen Union f des jeunes chre- 
tiens 

CVP [tserfau'pe:] / poL Abk von Christlich-Demo- 
kratische Volkspartei PDC m [(parti democrate- 
-chretien de la Suisse) 

C-Waffe ['se:-] f arme f chimique 

cw-Wert [tse:'ve:-] m PHYS, KFZ-TECH coefficient m de 
frottement 

Cybercafe ['sarbe-] nt ınrorM cybercafe m Cyber- 
sex m INFORM cybersexe m Cyberspace -[-spe:s, 
-speıs] m INFORM Cyberespace m 


